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LAMPIRAN 

Analisis Data Bentuk dan Fungsi Onee kotoba yang Terdapat dalam Anime One Piece 

  

No 
Episode & 

Waktu 
Tokoh Dialog Onee Kotoba 

1.  Episode 438 

08:24-08:43 

 

 

 

Bon Clay 男
おとこ

：お前
まえ

はこいつの何
なん

だ？ 

ルフィ：ああ…。 

ボン・クレー：うん！ダチ！麦
むぎ

ちゃん！あんたを死
し

なせやしない！さ

あ、行
い

きましょう！ 

 

Laki-laki :  Kamu itu siapanya dia?  

Luffy : Aaa. 

Bon Clay : Iya! Aku temannya! Mugi-chan! Aku tidak akan membiarkanmu 

mati! Ayo kita pergi!  

A. Ninshou daimeishi : あんた 

 

B. Shuujoshi : - 

 

C. Kandoushi : - 
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2.  Episode 438 

09:44-10:24 

Bon Clay  ボン・クレー：イワさんって人捜
ひとさが

してるのよう！もしもし！聞
き

いてる？

ねえ！ あんた！聞
き

いてる？ 

男
おとこ

：やめとけ。無駄
む だ

だ！そっちのろうのやつはみんな凍
こお

ってる。 

ボン・クレー：あの…。 

男
おとこ

：ああ、聞
き

こえてたぜ。イワンコフのカマ野郎
や ろ う

のことだろ？ 

ボン・クレー：あっ…。何
なに

か知
し

ってんの？ 

男
おとこ

：あっち見
み

てみろ。林
はやし

があんだろ。 

ボン・クレー：ええ。 

男
おとこ

：あそこに今
いま

はもう使
つか

われてねえ看守室
かんしゅしつ

があんだが。 あの辺
へん

から妙
みょう

な男
おとこ

が出
で

てくるのを見
み

たことがある。 

 

Bon Clay : Aku sedang mencari seseorang bernama Iva-san! Permisi!? Apa kau 

mendengarku? Hei! Kau! Kau mendengarku? 

Laki-laki : Hentikan itu. Tidak ada gunanya! Semua orang mati membeku。 

Bon Clay : Itu ... 

Laki-laki : Ah, aku mendengarmu. Kamu ingin tahu tentang okama sialan 

Ivankov  itu kan? 

Bon Clay : Ah .... apakah kamu tahu sesuatu? 

Laki-laki : Lihat disana. Kamu bisa melihat hutan kan disana. 

Bon Clay : Iya。 

Laki-laki : Disana ada ruang penjaga yang sudah tidak digunakan lagi. Aku 

melihat ada seorang pria aneh yang muncul dari sisi itu. 

 

 

 

A. Ninshou daimeishi : あんた 

 

B. Shuujoshi : の 

 

C. Kandoushi : - 
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3. 4 Episode 438 

17:20-19:36 

Bon Clay ボン・クレー：あれ？ここは…。あっ。 そうだ！うわっ！（落
お

ちる

音
おと

）。麦
むぎ

ちゃんは？麦
むぎ

ちゃんはどこにいるの？人
ひと

の声
こえ

がする。ここだわ

…。まぶしい！えっ…。えっ？ 

男性
だんせい

 : おお！やっと起
お

きたか兄
にい

ちゃん！ずいぶん寝
ね

てたな。飲
いん

まねえ

か？ 

ボン
ぼ ん

・クレ
く れ

ー：ああっ…
・・・

。 

男性
だんせい

 :ニューカマーに 乾杯
かんぱい

！ 

 

Bon Clay : Huh ? tempat ini…oh ya! Huwa! (suara jatu). Mugi-chan! Dimana 

Mugi-Chan? Aku mendengar sesuatu. Tempat ini… Terang sekali! Ee.. ee? 

Pria : Oo! Kamu sudah sadar ya! Kamu sudah tertidur cukup lama. Mau minum? 

Bon Clay : Aa…  

Pria : Bersulang untuk Newkama! 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : の、わ 

 

C. Kandoushi : - 

4. 5 Episode 438 

19:38-20:18 

Bon Clay 

dan 

Inazuma 

イナズマ：あら。 お目覚
め ざ

め？ 

ボン・クレー：えっ？ 

イナズマ：よく眠
ねむ

ってたわね。かれこれ１０時間
じ か ん

くらい。 

ボン・クレー：10 時間
じ か ん

？何言
な に い

ってんのよ！あんた誰
だれ

！ 

イナズマ：わたしの名
な

はイナズマ。うーん。失礼
しつれい

しちゃう。わたしが

凍死寸前
とうしすんぜん

のあなたたち２人
にん

をここへ運
はこ

んであげたのに。 

 

Inazuma : Loh, kamu sudah bangun ya? 

Bon Clay : Ee? 

Inazuma : Kamu tertidur cukup lama. Sekitar 10 jam. 

Bon Clay : 10 jam? Apa yang kamu bicarakan! Siapa kamu! 

A. Ninshou daimeishi :あんた 

 

B. Shuujoshi : わね、のよ 

 

C. Kandoushi : あら 
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Inazuma : Namaku adalah Inazuma. Baik. Maafkan aku. aku yang membawa 

kalian berdua kesini yang sudah hampir mati. 

5. 6 Episode 438 

20:36-20:51 

Emporio 

Ivankov 

& Bon 

Clay 

イワンコフ：よーく眠
ねむ

れたかしら？キャンディ・ボーイ 

ボン・クレー：ああ…。 

イワンコフ：いいえ。Ｍｒ．２ ボン・ボーイ。 

ボン・クレー：何
なに

？何
なに

であちしの名前
な ま え

。 

イワンコフ：うーん。よーく来
き

たわね。 

 

Ivankov : Apakah  tidurmu nyenyak? Candy Boy. 

Bon Clay : Ah… 

Ivankov : Tidak,  Mr. 2 Bon Boy. 

Bon Clay : Apa? Bagaimana bisa tahu  namaku? 

Ivankov : Iya. Saya sering datang. 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : かしら、わね 

 

C. Kandoushi : ああ 

6. 7 Episode 439 

06:45-06:53 

Bon Clay ボン・クレー：もしかして、あ…。あんたがイワさん？ 

イワンコフ：あーら！ヴァナタ！ヴァターシを知
し

ってるっつーの？ 

 

Bon Clay : Mungkin, Ah .... Apakah kamu Iva-san? 

Ivankov : Oh! Kamu! Kamu mengenalku?  

A. Ninshou daimeishi : あんた 

 

B. Shuujoshi : の 

 

C. Kandoushi : - 

7. 8 Episode 439 

09:32-09:45 

Emporio 

Ivankov 

& Bon 

Clay  

男性
だんせい

：出
で

た！イワさまのただのまばたき、デスウインク 

イワンコフ：フフフ…。 

ボン・クレー：ま…。まばたきで砲弾
ほうだん

を押
お

し戻
もど

せるの？ 

 

Pria: Itu dia! kedipan kedipan mata Iva, death wink 

Ivankov : Fufufu…. 

Bon Clay : Dia….dia memantulkan meriam hanya dengan kedipan mata? 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : の 

 

C. Kandoushi : フフフ 
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8. 9 Episode 439 

12:56-13:29 

Emporio 

Ivankov 
イワンコフ：うん？ボンボーイ？ 

ボン・クレー：奇跡
き せ き

の人
ひと

エンポリオ・イワンコフ。お会
あ

いできて光栄
こうえい

よ

う！会
あ

えてよかった！ホントによかった！ぶしつけながら頼
たの

みがあるの

よう。  

イワンコフ：頼
たの

み？ 

ボン・クレー：マゼランの毒
どく

にやられたダチの 命
いのち

を救
すく

ってほしいのよ

う！解毒剤
げどくざい

はもう作
つく

れないレベルで死期
し き

はどんどん近
ちか

づいてくる！救
すく

っ

てくれるなら、あちし何
なに

だって。 

イワンコフ：麦
むぎ

わらボーイのことかしら？ 

ボン・クレー：えっ？ ぐっ…。 

 

Ivankov : Ya! Bo 

n boy？ 

Bon Clay : Orang pembuat keajaiban Emporio Ivankov. Sebuah kehormatan bisa 

bertemu denganmu! Aku sangat senang bertemu denganmu! Sungguh sangat 

senang! Maafkan atas kelancanganku, aku memiliki sebuah permohonan. 

Ivankov : Permohonan? 

Bon Clay : Aku ingin kamu menyelamatkan hidup temanku yang terkena racun 

Magellan! Penawarnya sudah tidak dibuat lagi dan kematian akan segera 

menjemputnya! Jika kamu menyelamatkannya, aku akan melakukan apapun 

untukmu. 

Ivankov : Apa itu tentang  bocah topi jerami ? 

Bon Clay : Apa? Wa… 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : かしら 

 

C. Kandoushi : - 

9. 1

0 

Episode 439 

13:38-13:50 

Emporio 

Ivankov 
イワンコフ：ボンボーイ。 

ボン・クレー：あっ？ 

A. Ninshou daimeishi : - 
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イワンコフ：ヴァナタの体
からだ

、なぜ治療
ちりょう

してあるか分
わ

かるかい。 

ボン・クレー：そういえばいつの間
あいだ

に…。 

 

Ivankov : Bon boy. 

Bon Clay : Aa? 

Ivankov : Apakah kamu tahu kenapa aku menyembuhkan luka di tubuhmu itu? 

Bon Clay : Kamu sudah mengatakannya kan… 

B. Shuujoshi : かい 

 

C. Kandoushi : - 

10. 1

1 

Episode 439 

14:28-15:09 

Emporio 

Ivankov 
イワンコフ：ヴァナタたちのことはモニターですっかり見

み

せてもらって

たわよ。麦
むぎ

わらボーイよくここまで来
こ

られたわね。まったくあきれるほ

どの強運
きょううん

だわ。ヴァナタたち。 

ルフィ：ボ…。 ボ… 

イワンコフ：うん？ 

ルフィ：ボンちゃんが俺
おれ

を助
たす

けてオオカミにやられた。手当
て あ

てしてく

れ！頼
たの

む。 友達
ともだち

なんだ… 

Ivankov : Aku telah melihat tentang kalian di monitor. Bocah topi jerami 

sungguh mengagumkan bisa sampai sejauh ini ya. Kalian cukup beruntung . 

Luffy : Bo..Bo… 

Invakov : Ya? 

Luffy : Bon-chan telah menolongku, dia terluka oleh serigala. Tolong rawat dia! 

Aku mohon. Dia adalah temanku… 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : わよ、わね、わ 

 

C. Kandoushi : - 

11. 1

2 

Episode 439 

15:12-15:30 

Emporio 

Ivankov 
イワンコフ： 己

おのれ

が死
し

にそうなときにあのせりふは出
で

ないよ。監獄
かんごく

にも

友情
ゆうじょう

という花
はな

は咲
さ

くんだねぇ。それを聞
き

いて何
なに

もしなきゃ人
ひと

の皮
かわ

をかぶ

った鬼
おに

さね。 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : わ 

 

C. Kandoushi : - 
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ボン・クレー：くっ…。麦
むぎ

ちゃん…。 

イワンコフ：麦
むぎ

わらボーイの治療
ちりょう

はもう１０時間前
じかんまえ

に始
はじ

めてるわ。 

Ivankov : Aku kira kalimat itu tidak akan keluar ketika seseorang hampir 

meninggal. Ternyata masih ada bunga persahabatan yang mekar di penjara ya.  

Aku telah mendengarnya, jika aku tidak melakukan apa-apa kamu mungkin akan 

pergi ke neraka  ya. 

Bon Clay : Mugi-chan… 

Ivankov : Proses penyembuhan bocah topi jerami itu sudah berjalan 10 jam. 

12. 1

3 

Episode 439 

18:48-19:35 

Emporio 

Ivankov 
イワンコフ：寿命

じゅみょう

１０年
ねん

。ヴァナタがこの先生
さ き い

きたであろう人生
じんせい

を１０

年分使
ねんぶんつか

わせてもらうわよ。麦
むぎ

わらボーイ。 

ルフィ：あっ…。あっ…。分かった… 

イワンコフ：ただしその１０年分
としぶん

の 命
いのち

で助
たす

かると保証
ほしょう

するわけじゃな

い。助
たす

かる確率
かくりつ

が０％のヴァナタにほんの２～３％の生
い

きられる可能性
かのうせい

を与
あた

えるだけ。そこから助
たす

かることがポッシブルかインポッシブルかは

ヴァナタの気力
きりょく

ナブルしだいよ。ヴァナタが死
し

ねば毒
どく

の勝
か

ち。 命
いのち

を残
のこ

せ

ばヴァナタの勝
か

ちよ！じゃあいってらっしゃい。死の淵へ！ 

 

Ivankov : Usiamu 10 tahun. Kamu harus merelakan usiamu berkurang 10 tahun. 

Bocah topi jerami. 

Luffy : Aa… Aa… aku mengerti… 

Ivankov : Meskipun menggunakan 10 tahun umurmu, itu tidak bisa menjamin 

kamu bisa selamat. Ini hanya memberikanmu kemungkinan hidup untuk hidup 

yang semula 0% menjadi 2 hingga 3%. Masih ada kemungkinan untukmu 

selamat, itu tergantung pada kemauanmu untuk hidup. Jika kamu mati, maka 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : わよ 

 

C. Kandoushi : - 



203 
 

IR – PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA 
 

 

SKRIPSI ANALISIS BENTUK DAN FUNGSI ... MEYGA SYLVI 

 

racun itu yang menang. Jika kamu hidup, maka kamulah yang menang! Kalau 

begitu, silahkan lihat.  Hidup matimu! 

13. 1

4 

Episode 439 

19:44-20:35 

Bon Clay  ボン・クレー：じゅ…。 １０時間
じ か ん

？１０時間
じ か ん

もこうやって叫
さけ

んでる

の？麦
むぎ

ちゃん！ 

イワンコフ：気力
きりょく

とホルモン！これで人間
にんげん

の体
からだ

はバイタルフォース。つ

まり自己治癒力
じ こ ち ゆ り ょ く

を発揮
は っ き

するナブル
な ぶ る

。 

ボン・クレー：ええっ？ 

イワンコフ：ヴァターシは麦
むぎ

わらボーイの潜在
せんざい

するナブル免疫力
めんえきりょく

を過剰
かじょう

に引
ひ

き出
だ

し、猛毒
もうどく

と 戦
たたか

える 体
からだ

に改造
かいぞう

したわけ。 体
からだ

の内部
な い ぶ

では異常
いじょう

な

速度
そ く ど

で破壊
は か い

と再生
さいせい

が繰
く

り返
かえ

される。その苦
くる

しみに耐
た

えぬいたときのみ彼
かれ

は命
いのち

を取
と

り留
と

める。 

 

Bon Clay : Se… Sepuluh jam? Kamu berteriak seperti selama 10 jam? Mugi-

chan! 

Ivankov : Semangat dan hormon! Itu adalah kunci utama dari penyembuhan ini. 

dengan kata lain, hanya dialah yang bisa menyambuhkan diriny sendiri. 

Bon Clay : Eee? 

Ivankov : Aku hanya menekan daya kekuatan daya tahan tubuh bocah topi jerami 

itu dan merubahnya agar bisa melawan racun dalam tubuhnya. Tubuhnya bekerj 

akeras untuk melawan racun. Hanya ketika dia bisa menahan penderitaannya, dia 

akan menyelamatkan hidupnya. 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : の 

 

C. Kandoushi : -  

 

14. 1

5 

Episode 439 

21:00-22:18 

Bon Clay 

& 

Emporio 

Ivankov 

ボン・クレー：死
し

んじゃうわよ ！体
からだ

が裂
さ

けて…
・・・

。ぐじゃぐじゃに…
・・・

。

もう死
し

んでる！ひどい！助
たす

けて！麦
むぎ

ちゃん助
たす

けてあげてー！ 鎖
くさり

を解
と

いて

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : わよ、のよ、の 
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血
ち

を止
と

めてー！あの姿
すがた

どうにか…。どうにか！おねがいだから！  

イワンコフ：やかましい！だから今助
いまたす

けてんじゃないのよ！ 命
いのち

なめんじ

ゃないよ！ 

ボン・クレー：え…。 えっ？ 

イワンコフ：一度
い ち ど

は死
し

ぬと決
き

まった運命
うんめい

に逆
さか

らうことがどれほどのこと

か。ヴァナタ分
わ

かってんの？ 

ボン・クレー：あっ…。 

 

Bon Clay : Dia bisa mati! Tubuhnya penuh dengan luka…. Aku ingin 

melepaskan ikatannya… aku ingin…. Dia bisa mati! Ini berbahaya! Tolong dia! 

Aku mohon selamatkan Mugi-chan! Lepaskan ikatan rantainya dan hentikan 

darah yang mengalir ditubuhnya! tolong lakukan sesuatu! aku mohon padamu!  

Ivankov : Cerewet! Jadi aku tidak bisa membantunya sekarang! Aku tidak 

akanmenyesali hidupku ! 

Luffy : Apa? 

Ivankov : Dia sedang melawan kematiannya. Apa kamu mengerti? 

Bon Clay : Aa… 

C. Kandoushi : - 

15. 1

6 

Episode 440 

04:10-04:36 

Bon Clay  ボン・クレー：ううっ？きっ…。奇跡
き せ き

？ 

イワンコフ：そう。ただし麦
むぎ

わらボーイが助
たす

かるためには相当
そうとう

のミラク

ラブルが必要
ひつよう

だけど。 

ボン・クレー：あちし麦
むぎ

ちゃんの生命力
いのちりょく

に懸
か

ける！奇跡
き せ き

を信
しん

じるわ！だ

…
・・・

だって麦
むぎ

ちゃんだもの！きっと麦
むぎ

ちゃんなら！ 

イワンコフ：だったらじたばたしたって始
はじ

まらない。信
しん

じて待
ま

つしかな

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : わ、もの 

 

C. Kandoushi : - 



205 
 

IR – PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA 
 

 

SKRIPSI ANALISIS BENTUK DAN FUNGSI ... MEYGA SYLVI 

 

いよ。 

 

Bon Clay : Uhh? Ke... keajaiban?  

Ivankov : Itu benar. Namun, dia membutuhkan keajaiban untuk bisa selamat. 

Bon Clay : Aku yakin Mugi-chan mempunyai semangat untuk hidup!  Aku 

percaya keajaiban! ta...tapi Mugi-chan! Mugi-chan pasti bisa! 

Ivankov : Jadi, jangan mulai berontak. Percayalah padaku dan tidak punya 

pilihan selain menunggu! 

16. 1

7 

Episode 440 

04:46-08:39 

Emporio 

Ivankov 
イワンコフ：つまりヴァターシはホルホルの実

み

を食
た

べた。ホルモン

自在人間
じざいにんげん

というわけ。性別
せいべつ

、体温
たいおん

、色素
し き そ

、成長
せいちょう

、テンション。人間
にんげん

を

内部
な い ぶ

から改造
かいぞう

することができる人体
じんたい

のエンジニアよ。ヴァナータそもそ

もニューカマーの薫
かお

りがするけど。ここのキャンディたちは完全
かんぜん

に性別
せいべつ

を超越
ちょうえつ

してる。 男
おとこ

がもともと 女
おんな

かもしれないし。 女
おんな

が元
もと

は男
おとこ

なのか

もしれない。そんなミラクル…。フフフ！そんなミラクラブル！ 

ボン・クレー：あっ…。なるほど！ホルモンでさっき 男
おとこ

を 女
おんな

に？ああ

っ…。あっ？ううーん！でも見
み

れば見
み

るほど、ここが監獄
かんごく

のわけないじ

ゃない！やっぱり夢
ゆめ

よう！ 

イワンコフ：夢
ゆめ

じゃない！夢
ゆめ

の国
くに

！オホホ 

 

Ivankov : Aku telah memakan buah Horu-horu. Aku adalah manusia pengubah 

hormon. Jenis kelamin, suhu tubuh, wwarna kulit, tinggi badan dan juga tekanan 

darah. Aku adalah ahli tubuh manusia yang  bisa merubah manusia dari dalam. 

Kamu juga memiliki darah dari Newkama, tapi semua yang ada disini tidak 

mempermasalahkan soal jenis kelamin lagi. Mereka mungkin saja seorang wanita 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi :  

 

C. Kandoushi : フフフ 



206 
 

IR – PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA 
 

 

SKRIPSI ANALISIS BENTUK DAN FUNGSI ... MEYGA SYLVI 

 

ataupun laki-laki. Seperti yang kamu ketahui wanita adalah laki-laki disini. 

Mungkin inilah keajaiban. Huhuhu! ini adalah keajaiban! 

Bon Clay : Aa…. Aku mengerti! Kamu menggunakan kekuatan hormone untuk 

mengubah orang itu menjadi wanita. Aa… Aa? Emm! Tapi semakin melihat 

tempat ini. Aku tidak percaya ini ada di dalam penjara! Ini hanyalah mimpi! 

Ivankov : Ini bukan mimpi! Ini tempat impian!  

 

 

17. 1

8 

Episode 440 

09:36-12:35 

Emporio 

Ivankov 
イワンコフ：海賊

かいぞく

の世界
せ か い

では史上最悪
しじょうさいあく

の女囚
じょしゅう

カタリーナ・デボン。

巨大戦艦
きょだいせんかん

サンファン・ウルフ。大酒
おおざけ

のバスコ・ショット。聞
き

く者
もの

が聞
き

け

ば震
ふる

えが止
と

まらないほどの海賊
かいぞく

たち。起
お

こした事件
じ け ん

が残虐過
ざんぎゃくす

ぎて新聞
しんぶん

の

記事
き じ

さえ伏
ふ

せられた伝説級
でんせつきゅう

の面々
めんめん

がレベル６にはいる。ヴァナタの元
もと

ボ

スもそこにいるわ。あれも相当
そうとう

いかれてる。 

ボン・クレー：ええっ？０ちゃん？クロコダイル？ 

イワンコフ：麦
むぎ

わらボーイとヴァナタたちはアラバスタで敵
てき

だったんで

しょ？面白
おもしろ

い関係
かんけい

ね。 

ボン・クレー：友情
ゆうじょう

に立場
た ち ば

は関係
かんけい

ないのよう！ 

イワンコフ：ハハハ！そうね！ 

後
あと

は七武海
しちたけみ

では海侠
うみきょう

のジンベエ。 

ボン・クレー：えっ？ 

イワンコフ：そして麦
むぎ

わらボーイの今回
こんかい

の目的
もくてき

でしょう？白
しろ

ひげ海賊団
かいぞくだん

の二番隊隊長
にばんたいたいちょう

ポートガス・Ｄ・エース。獄内
ごくない

の通信
つうしん

で聞
き

いたわ。兄弟
きょうだい

ら

しいじゃない。 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : わ 

 

C. Kandoushi : フフフ 
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ボン・クレー：ええ。その人
ひと

を助
たす

けるために麦
むぎ

ちゃんはここへ来
き

たそう

よ。 

イワンコフ：フフフ…。来
き

て本当
ほんとう

に侵入
しんにゅう

できただけですでに神業
かみわざ

。だけ

どそれはもうあきらめなくちゃね。 

 

Ivankov : Disana terdapat tahanan wanita yang ditakuti dalam sejarah bajak laut, 

Catarina Devon. Kyodaisen Kan, San Juan Wolf. Basco shot shake. Semua nama 

itu adalah tahanan yang keberadaannya harus dihapuskan. Insiden yang 

diakibatkan mereka sangat luar biasa dan bahkan artikel-artikel berita dilarang 

masuk ke level enam. Mantan bosmu pun berada disana. Itu masuk akal. 

Bon Clay : Huh?  Zero-chan? Crocodile? 

Iankov : Bocah topi jerami dan kalian adalah musuh Alabasta kan? Hubungan 

yang menarik. 

Bon Clay : Kesetiaan sangat berarti dalam persahabatan. 

Ivankov : Hahaha! Benar sekali! Disana juga ada anggota Sichibukai, Kaikyou 

Jinbei 

Bon Clay : Huh? 

Ivankov : Dan tujuan dari bocah topi jerami itu ya? Komandan Divisi kedua 

bajak laut Shirohige, Portgas D. Ace.  Aku baru mendengar informasinya 

dipenjara. Mereka merupakan saudara. 

Bon Clay : Ya. Mugi-chan datang kemari untuk menyelamatkan orang itu. 

Ivankov : Huhuh .... menerobos masuk ke penjara ini sungguh luar biasa. Tapi 

sekarang kurasa ia harus menyerah. 

18. 1

9 

Episode 440 

19:55-19:22 

Emporio 

Ivankov  
男
おとこ

：血
ち

…。血
ち

だ。おい…。 

ボン・クレー：あっ…。声
こえ

が…。 

イワンコフ：治療
ちりょう

の途中
とちゅう

で激痛
げきつう

が消
き

えることはないよ。つまり途中
とちゅう

で声
こえ

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : わ 

 

C. Kandoushi : - 
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が途絶
と だ

えたときは…。 

ボン・クレー：ああっ…。 

一同
いちどう

：ああ…。 

イワンコフ：残念
ざんねん

。だけど２０時間
じ か ん

よく戦
たたか

ったわ。 

ボン・クレー：うっ…。麦
むぎ

ちゃーん！ 

 

Laki-laki : Darah .... Itu adalah darah. Hei .... 

Bon Clay : Ah .... Suaranya .... 

Ivankov : Nyeri yang menyakitkan tidak akan hilang selama perawatan. Dia 

berhenti berteriak sebelum semuanya selesai… 

Bon Clay : Ahh .... 

Semuanya : Oh .... 

Ivankov : Tidak mungkin. Sebenarnya membutuhkan waktu sekitar dua puluh 

jam lagi. 

Bon Clay : Huu.. Mugi-chan! 

19. 2

0 

Episode 441 

04:46-06:28 

Emporio 

Ivankov 

& Bon 

Clay 

イワンコフ：奇跡
き せ き

…。奇跡
き せ き

の度
ど

を越
こ

えてるわ。 

ルフィ：おっ。 

一同
いちどう

：わっしょい！わっしょい！わっしょい…！ 

ボン・クレー：あああ…。ぐぐぐ…。よがった…。 

ルフィ：あっ。ボンちゃん！無事
ぶ じ

だったのか？ 

ボン・クレー：かーっ！バカねーい！冗談
じょうだん

じゃないわよ！それはこっち

のせりふ…。フッ…。 

ルフィ：うん？ 

一同
いちどう

：えっ？ 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : わ、わよ 

 

C. Kandoushi : - 
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ルフィ：ボンちゃん！おい！大丈夫
だいじょうぶ

か？しっかりしろ！どうしちゃった

んだよ？おい！ 

イワンコフ：過度
か ど

の疲労
ひ ろ う

よ。ケガのせいじゃない。 

ルフィ：あっ。イワちゃん！ 

一同
いちどう

：イワちゃん？ 

ルフィ：生
い

きられた！俺
おれ

たちのこと助
たす

けてくれてありがとう！ 

イワンコフ：礼
れい

を言
い

うんならそのＭｒ．２ボンボーイに言
い

うんだね。 

ルフィ：おっ？ 

イワンコフ：ヴァターシは能力
のうりょく

を使
つか

って少 々 力
しょうしょうちから

を貸したにすぎ

ナブル
な ぶ る

。だがそいつはね。何時間
なんじかん

も何時間
なんじかん

も何時間
なんじかん

ものどが裂
さ

けても血
ち

を噴
ふ

いてもずっとここで苦
くる

しむヴァナタと共
とも

に苦
くる

しみ…。頑張
が ん ば

れと生
い

き

ろと叫
さけ

び続
つづ

けてた！ 

 

Ivankov : Keajaiban… ini bahkan lebih dari sebuah keajaiban. 

Luffy : Oh. 

Semuanya: Wow! Wow! Wow ...! 

Bon Clay : Oh .... huhuhu .... Syukurlah. 

Luffy : Oh. Bon-chan! Kamu selamat? 

Bon Clay : Hmm! Bodoh! Jangan bercanda kamu! Akulah yang seharusnya 

menghawatirkanmu… huhuhu… 

Luffy : Hmm? 

Semuanya: Ee? 

Luffy : Bon-chan! Hei! Apakah kamu baik-baik saja? Jawab aku! Apa yang 

terjadi. Hei! 
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Ivankov : Dia hanyalah kelelahan saja. Itu bukan dari cederanya. 

Luffy : Oh Iva-chan! 

Semuanya: Iva-chan? 

Luffy : Kami masih hidup! Kami berdua sangat berterimakasih padamu! 

Ivankov : Jika  ingin mengucapkan terimakasih, ucapkan kepada Mr. 2 Bon-boy 

sendiri. 

Luffy : Oh? 

Ivankov : Aku hanya meminjamkan sedikit kemampuanku saja. Tapi begitulah. 

Dia berteriak menyemangatimu selama berjam-jam sampai tenggorokannya 

mengering dan muntah darah. Dia terus berteriak untuk menyemangatimu. 

20. 2

1 

Episode 441 

07:18-10:35 

Inazuma 
イナズマ：帽子

ぼ う し

と服
ふく

だ。君
きみ

はまだ 命
いのち

を取
と

り留
と

めただけ。あと数日
すうじつ

は 体
からだ

を休
やす

めなければ本当
ほんとう

の回復
かいふく

とはいえないぞ。 

ルフィ：そんな時間
じ か ん

ねえよ。だいぶ時間食
じ か ん く

っちまった。悪
わる

いけどお前
まえ

ら

ボンちゃん頼
たの

めるか？後
あと

で迎
むか

えに来
く

るから！あっ…
・・・

。 

男
おとこ

：疲労
ひ ろ う

はとれちゃいねえんだよ。お前
まえ

！ 

 

Inazuma : Ini topimu dan pakaian untukmu. Kamu memang sudah selamat. Tapi, 

kamu masih belum pulih sepenuhnya dan kamu harus bristirahat beberapa hari 

lagi. 

Luffy : Aku sudah tidak punya waktu lagi. Aku sudah banyak membuang waktu! 

Maaf, tapi apa kalian bisa menjaga Bon-chan disini? Nanti aku akan kembali lagi 

menemuinya. 

Laki-laki : Kamu belum pulih! 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : ぞ 

 

C. Kandoushi :  

21. 2

2 

Episode 441 

11:12-11:46 

Emporio 

Ivankov  
イワンコフ：ドラゴン。 

ドラゴン：うん？  

イワンコフ：風
かぜ

に吹
ふ

かれてるときヴァナタどこにいても同
おな

じ方角
ほうがく

を向
む

い

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi :かしら、の 



211 
 

IR – PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA 
 

 

SKRIPSI ANALISIS BENTUK DAN FUNGSI ... MEYGA SYLVI 

 

ているわよね。 

ドラゴン：そうか？ 妙
みょう

なところに気付
き づ

くやつだな。特
とく

に意識
い し き

したことは

ない。  

イワンコフ：じゃあ、動物
どうぶつ

の帰巣本能
きそうほんのう

ってやつかしら？そっちに故郷
ふるさと

が

あるのでは？東
ひがし

の海
うみ

に思
おも

う家族
か ぞ く

でもあるの？どう？ 

ドラゴン：素性
すじょう

のせんさくはよせ。イワ！ 

 

Ivankov : Dragon.  

Dragon : Iya?  

Ivankov : Saat kamu berdiri,  kamu selalu mengikuti arah angin yang sama. 

Dragon : Benarkah? Kamu memperhatikan hal seperti itu ya. Aku sendiri tidak 

menyadarinya.  

Ivankov : Mungkinkah itu seperti naluri seseorang yang rindu tempat 

kelahirannya? Apa kampung halamanmu memiliki arah yang sama dengan angin 

itu? Apa kamu memiliki keluarga jauh di lautan timur itu? bagaimana? 

Dragon : Berhentilah mengungkit masa laluku, Iva. 

 

C. Kandoushi :  

22. 2

3 

Episode 441 

11:57-12:25 

Emporio 

Ivankov 
イワンコフ：イナズマ！エースボーイの出航時刻

しゅっこうじこく

をお調
しら

べ！ 

イナズマ：ええ、すぐに！ 

イワンコフ：ぎりぎりよね。ビブルカードが下
した

を向
む

いていたからまだ連
つ

れ出
だ

されちゃいない。ヴァターシはこれから麦
むぎ

わらボーイとレベル６へ

向
む

かうわよ！ 

 

Ivankov : Inazuma! Cari informasi kapan Ace-boy dipindahkan! 

Inazuma : Baik, segera! 

Ivankov : Kita akan berpacu dengan waktu kan. Jika vivre card itu masih 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : わよ 

 

C. Kandoushi : - 
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mengarah kebawah, berarti dia belum dipindahkan. Aku akan menami bocah topi 

jerami untuk pergi ke level enam. 

23. 2

4 

Episode 441 

13:00-14:16 

Emporio 

Ivankov 
ルフィ：じゃあ、ボンちゃん。後

あと

でまた来
く

るからな。 

イワンコフ：麦
むぎ

わらボーイ！ヴァナタ自分
じ ぶ ん

の出 生
しゅっしょう

の話軽々
はなしかるがる

し口
くち

にする

んじゃないわよ。 

ルフィ：ああやっぱそうなのか。 

イワンコフ：ヴァターシはヴァナータの父親
ちちおや

の仲間
な か ま

！革命軍
かくめいぐん

の幹部
か ん ぶ

よ！

だからここに捕
つか

まってた。勝手
か っ て

ながらヴァナタをサポートする義理
ぎ り

があ

る！同胞
どうほう

の息子
む す こ

を目
め

の前
まえ

で死
し

なせるわけにはいかないわ！ニューカマー

ランドの住人全員
じゅうにんぜんいん

に伝
つた

えなさい！ヴァターシたちはこれからエースボー

イを救 出
きゅうしゅつ

し。その後
ご

インペルダウンからの脱獄
だつごく

を試
こころ

みる！ 

 

Luffy : Baikalah, Bon-chan. Nanti aku akan menjemputmu. 

Ivankov : Bocah topi Jerami! Setelah ini, kamu tidak boleh mengatakan begitu 

saja tentang dirimu sebenarnya. 

Luffy : Oh, kurasa begitu. 

Ivankov : Aku adalah teman ayahmu!  Seorang pemimpin dari pasukan Revolusi. 

Jadi aku memutuskan untuk keluar dari sini.  Sambil mengawasimu, aku harus 

memastikanmu baik-baik saja. Kami tidak akan membiarkan putra kakak kami 

mati begitu saja.  Kirimkan pesan pada seluruh penghuni Newkama Land! Kita 

akan keluar dari Imple Down sambil membawa Ace-boy! 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : わよ、わ 

 

C. Kandoushi : - 

24. 2

5 

Episode 441 

19:18-19:42 

Inazuma  

& 

Emporio 

Ivankov 

ルフィ：うおおおーっ！うおおおーっ！何
なに

か 力
ちから

がみなぎっちまってんぞ

ー！ 

イナズマ：さあ、急
いそ

ごう。わずかなタイムロスで結果
け っ か

は変
か

わるぞ！ 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : ぞ、わよ 
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dan  イワンコフ：ここは監視
か ん し

の目
め

がないしこそこそ隠
かく

れなきゃ。大
たい

した距離
き ょ り

じゃなっサブル！驀進
ばくしん

するわよーンナ！ 

 

Luffy : Oooh! Oooh! Entah kenapa kekuatanku begitu meluap! 

Inazuma: Ayo cepat.  Sedetik pun kita terlambat, kita akan dapat masalah! 

Ivankov : Tidak ada seorang pun yang mengawasi kita disini. Selama tidak ada 

yang tahu, kita bisa berlari dengan cepat. Larilah secepat mungkin! 

C. Kandoushi : - 

25. 2

6 

Episode 442 

06:52-08:38 

Emporio 

Ivankov 
イナズマ：ここがレベル６。 

イワンコフ：億越
お く こ

えの中
なか

でも伝説級
でんせつきゅう

の 賞金首
しょうきんくび

が捕
と

らわれている

無限地獄
む げ ん じ ご く

。 

ルフィ：どこだー？エース！助
だす

けに来
き

たぞー！エース！どこだー？エー

ス！ 

イワンコフ：やみくもに怒鳴
ど な

ったって駄目
だ め

よ。 

看守
かんしゅ

：ヒッ…。 

イワンコフ：教
おし

えてくれるかしら？彼
かれ

の居場所
い ば し ょ

。 

看守
かんしゅ

：こ… 断
ことわ

る！ 

イワンコフ：あーら、困
こま

ったわね。 

看守
かんしゅ

：どあっ！ 

イワンコフ：もっと自分
じ ぶ ん

に正直
しょうじき

におなりなさーい。 

看守
かんしゅ

：なっ何
なに

をする気
き

だ？ 

イワンコフ：エンポリオ女
おんな

ホルモン 

A. Ninshou daimeishi :  

 

B. Shuujoshi : かしら、わね、

の、のよ 

 

C. Kandoushi : あら 
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看守
かんしゅ

：あっ…。あれ？ 

ルフィ：うおっ！女
おんな

になった！ 

イワンコフ：どう？本当
ほんとう

の自分
じ ぶ ん

に目覚
め ざ

めた感想
かんそう

は。 

看守
かんしゅ

：えっ？これがわたし？ 

イワンコフ：ヴァナータは生
う

まれ変
か

わったの。もう看守
かんしゅ

じゃない！ニュ

ーカマーよ！ 

看守
かんしゅ

：ああすてき…。ありがとうございますイワさま。わたし本当
ほんとう

の

自分
じ ぶ ん

に気付
き づ

けました！ 

イワンコフ：あら、いいのよ。お礼
れい

なんて。そんなことより…。 

ルフィ：エースはどこだ？ 

看守
かんしゅ

：あちらです。 

 

Inazuma : Ini level enam. 

Ivankov : Tempat ini merupakan tempat para tahanan paling mengerikan. 

Luffy : Dimana? Ace? Aku datang untuk menyelamatkanmu! Ace! Dimana! Ace! 

Ivankov : Hanya berteriak saja tidak ada gunanya. 

Sipir penjara : Hi… 

Ivankov : Bisakah kamu saja yang memberi tahu saya? Tempat keberadaannya. 

Sipir penjara : Tidak… tidak akan! 

Ivankov : Oh, sayang sekali ya. 

Sipir penjara: Hoa! 

Ivankov : Jujurlah pada dirimu. 

Sipir penjara: Apa yang mau kamu lakukan? 

Ivankov : Emprio Onna Hormone 
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Sipir penjara : I… Ini? 

Luffy : Ho! Dia menjadi wanita! 

Ivankov : Bagaimana? Apa mengesankan menjadi seperti yang kamu inginkan. 

Sipir penjara : he? Ini saya? 

Ivankov : Kamu telah terlahir kembali. Kamu bukan lagi bagian dari penjaga! 

Kamu sekarang bagian dari Newkama ya! 

Sipir penjara : Oh bagus .... Terima kasih Iva-sama. Aku akan menjadi diriku 

yang sebenarnya! 

Ivankov : Oh, syukurlah. Tidak perlu berterimakasih. Yang lebih penting..... 

Luffy : Dimana  Ace? 

Sipir penjara: Disana. 

26. 2

7 

Episode 442 

17:42-19:12 

Emporio 

Ivankov   

& 

Inazuma  

イワンコフ：寝
ね

てんじゃないわよ！必死
ひ っ し

に我慢
が ま ん

してるヴァターシまで眠
ねむ

…。眠
ねむ

…。眠
ねむ

らなーい！ 

ルフィ：眠
ねむ

らねえのかよ！  

イナズマ：起
お

きたな。 

ルフィ：おい！俺
おれ

は上
うえ

に行
ぎょう

きてえんだよ。カニ
か に

ちゃん。階段閉
かいだんと

じちまっ

たらエースに追
お

い付
つ

けねえよ！ 

イナズマ：閉
と

じるほかガス
が す

を止
と

める方法
ほうほう

がない。意識
い し き

を失
うしな

っては 救 出
きゅうしゅつ

もくそもない。. 

ルフィ：失
うしな

ったって救 出
きゅうしゅつ

するんだよ！エ
え

ース
す

は死刑
し け い

になるんだぞ！ 

イナズマ：無茶
む ち ゃ

を言
い

うな。単純
たんじゅん

だが敵
てき

の作戦勝
さくせんが

ちだ。われわれはこのレ

ベル６に閉
と

じ込
こ

められた。現状脱出
げんじょうだっしゅつ

のすべはない。 

イワンコフ：残念
ざんねん

だけど…。せめてもの抵抗
ていこう

はこれ！敵
てき

の情報
じょうほう

を奪
うば

うこ

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : わよ、な、な 

 

C. Kandoushi : - 
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と！常識
じょうしき

で 考
かんが

えてもう間
ま

に合
あい

わナブル
な ぶ る

よ。エースボーイはもうリフト

でスムーズに海上
かいじょう

へ連行
れんこう

されたはず。それに対
たい

しこちらには立
た

ちはだか

る敵
てき

がいる！軍
ぐん

の護送
ご そ う

は迅速
じんそく

。ビブルカードをご覧
らん

。真上
ま う え

は指
さ

してない

んじゃない？ 

ルフィ：あっ！ 

イワンコフ：もう身柄
み が ら

は海軍
かいぐん

に引
ひ

き渡
わた

されたころだね。 

 

Ivankov : Jangan tidur lagi! Aku juga berusaha menahan efek gas itu, tapi… 

tidur… tidak tidur! 

Luffy : Saya tidak tidur ya! 

Inazuma : Bangunlah. 

Luffy : Hei! Kita haru segera pergi. Kani-chan. Kita tidak bisa naik keatas untuk 

Ace setelah kamu  menutup jalannya! 

Inazuma : Tidak ada cara untuk menghentikan gas selain menutup. Mustahil 

bagimu menyelamatkannya jika kamu tidak sadarkan diri. 

Luffy : Aku akan menyelamatkannya walaupun aku tidak sadarkan diri! Ace 

akan dieksekusi! 

Inazuma : Jangan berkata yang tidak masuk akal. Jebakan mereka sebenarnya 

mudah ditebak. Namun kita sudah terlanjur terkunci di level enam ini. Tidak ada 

yang bisa dilakukan dengan keaddan seperti ini. 

Ivankov : Tidak mungkin, kita harus melakukan sesuatu seperti ini. Putuskan 

dulu informasi mereka. seharusnya kita memnag tidak bisa melakukan apapun. 

Ace-bo sudah dibawa menuju kapal pengntar menggunakan lift. Disisi lain kita 

mendapat halangan disetiap tingkat. Pasukan penjaga mungkin akan sampai 

sebentar lagi. Lihatlah Vivre Card itu.  Pasti mengarah keatas kan? 

Luffy : Aa! 

Ivankov : Dia mengkin sudah berada di kapal perang angkatan laut! 
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27. 2

8 

Episode 442 

21:00-22:00 

Emporio 

Ivankov  

& 

Inazuma 

ルフィ：もしあきらめたら。悔
く

いが残
のこ

る！ 

イワンコフ：ハッ？ああ…。この感
かん

じ何度
な ん ど

も体験
たいけん

したことがある！まさ

にドラゴンを相手
あ い て

にしてる気分
き ぶ ん

！ 

イナズマ：行
ゆ

くも何
なに

もまずこのフロア
ふ ろ あ

から抜
ぬ

け出
だ

せないんだぞ。 

 

Luffy : Jika aku menyerah. Aku akan menyesal! 

Ivankov : Hah? Oh .... perasaan ini aku pernah merasakannya sebelumnya! 

Perasaan yang sama saat aku melihat keyakinan dalam diri Dragon!   

Inazuma : Sebelum itu, kita harus keluar dari level ini. 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi :ぞ 

 

C. Kandoushi : ああ 

28. 2

9 

Episode 443 

05:30-07:17 

Emporio 

Ivankov 
クロコダイル：フン。もうしゃばに出

で

たところで面白
おもしろ

みはねえと思
おも

って

たが。白
しろ

ひげと海軍
かいぐん

が戦争
せんそう

を始
はじ

めるって？あのじじいの首
くび

を取
と

るチャン

スが来
く

るとはな。俺
おれ

はその戦争
せんそう

に興味
きょうみ

がある。俺
おれ

の力
ちから

があれば俺
おれ

もお前
まえ

もここから抜
ぬ

け出
だ

せる。悪
わる

い 話
はなし

じゃねえはずだ。互
たが

いにメリットがあ

る。 

ルフィ：うっ…。ふざけんな！お前
まえ

はビビの国
くに

をめちゃくちゃにしたや

つだ！ 

クロコダイル：昔
むかし

の話
はなし

だ。あの国
くに

にもう興味
きょうみ

はねえ。 

イワンコフ：解放
かいほう

しましょう麦
むぎ

わらボ
ぼ

ーイ
い

。確
たし

かにこいつがいれば相当
そうとう

な戦力
せんりょく

になる。 

ルフィ：えーっ？イワちゃん！あのな！こいつはな…。 

イワンコフ：ヴァナタは止
と

まらない。海軍本部
かいぐんほんぶ

へ行
い

くならなおさらよ。 

クロコダイル：うう…。イワンコフ。 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : わね 

 

C. Kandoushi :フフフ 
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イワンコフ：お久
ひさ

しぶりだわね。クロコボーイ。 

ルフィ：何
なん

だ？知
し

ってんのか？ 

イワンコフ：ちょっと 昔
むかし

ね。こいつがまだルーキーと呼
よ

ばれてた時代
じ だ い

。

大丈夫
だいじょうぶ

よ。万
まん

が一ヴァターシたちを裏切
う ら ぎ

るような行動
こうどう

に出
で

てもヴァター

シが押
お

さえ込
こ

むから。一切信用
いっさいしんよう

できないけど。フフフ…。ヴァターシは

こいつの弱
よわ

みを１つ握
にぎ

ってる！ 

 

Crocodile : Kupikir diluar sana pasti ada sesuatu yang menari. Bukankah 

Shirohige dan angkatan laut akan melakukan perang? Tidak kusangka aku 

memiliki kesempatan untuk membunuh orang itu. Aku tertarik dengan perang itu. 

Dengan kekuatanku, kita bisa keluar dari tempat ini. Seharusnya itu berita baik. 

kita memiliki tujuan yang sama. 

Luffy : Wow.... Sialan! Kaulah yang menghancurkan  

kerajaan Vivii! 

Crocodile : Itu masa laluku. Aku sudah tidak tertarik dengan kerajaan itu.  

Ivankov : Kita bebaskan saja dia bocah topi jerami. Dia mungkin akan berguna 

untuk kita.  

Luffy : Heh? Iva-chan! Kamu tahu itu! Orang ini... 

Ivankov : Kamu tidak ingin berhenti diisni kan. Terutama jika pergi ke markas 

besar angkatan laut kita pasti butuh bantuannya.  

Crocodile : Huh.. Ivankov. 

Ivankov : Lama tidkak jumpa Croco-boy. 

Luffy : Apa? Kamu mengenalnya? 

Ivankov : Beberapa saat yang lalu. Dahulu saat dia masih pemula. Tidak perlu 

khawatir. Meskipundia berhianant pada kita, aku yakin aku bisa membuatnya 

menurut padaku. Kita memang tidak bisa mempercayainya. Tapi, aku memiliki 
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kelemahannya. 

29.  

3

0 

Episode 443 

09:26-10:12 

Emporio 

Ivankov 
イナズマ：元も含

ふく

め七武海
しちぶかい

２人
にん

とは。 

ルフィ：２人
り

？誰
だれ

だ？あと１人
り

。 

ジンベエ：ありがたい。これであの人
ひと

の役
やく

に立
た

てるかもしれん。 

クロコダイル：フン。たとえお前
まえ

が白
しろ

ひげと海軍
かいぐん

の戦争
せんそう

を防
ふせ

げたとして

も骨折
ほ ね お

り損
ぞん

になるだけだ。どの道
みち

あのじじいの首
くび

はこの俺
おれ

が取
と

る。 

ジンベエ：白
しろ

ひげの親父
お や じ

さんには手出しはさせんぞクロコダイル！ 

クロコダイル：じゃあ今
いま

のうちに殺
ころ

し合
あ

っとくか？ 

イワンコフ：クロコボーイ！ヴァナタの過去
か こ

…。 

クロコダイル：チッ。ああ…。 

イワンコフ：さあてこうなったら時間
じ か ん

がナッサブル！力業
ちからわざ

でこの監獄
かんごく

を

突破
と っ ぱ

するわよ！ヒィー！ハー！ 

 

Inazuma : Kita ditemani dua orang Shichibukai. 

Luffy : Dua orang? Siapa? Satu orang lagi. 

Jinbei : Aku sangat berterimakasih. Mungkin aku juga bisa berguna. 

Crocodile : Huh. Jika kamu memang bisa menghentikan peperangan antara 

Shirohige dan angkatan bajak laut,  itu tdak penting. Tujuanku hanya memenggal 

kepala kakek tua itu. 

Jinbei : Tidak akan kuiarkan kamu menyentuh kepala ayah Shirohige, Crocodile! 

Crocodile : Mungkin juga sekarang aku harus membunuhmu?  

Ivankov : Croco-boy! Masa lalumu... 

Crocodile : Ji. Aa .... 

Ivankov : Baiklah, kita tidak boleh membuang waktu lagi! Kita akan 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : わよ 

 

C. Kandoushi : - 
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menghancurkan pertahanan penjara ini! Hi! Ha! 

30. 3

1 

Episode 443 

12:38-13:16 

Bon Clay  

& 

Emporio 

Ivankov 

イワンコフ：覚悟
か く ご

はいい？ボンボーイ。 

ボン・クレー：いっ…いいわ。イワさん！ 

イワンコフ：ホントにいいのね。エンポリオテンションホルモンはその

日
ひ

の疲
つか

れを忘
わす

れるだけ。後
あと

から後遺症
こういしょう

がくる。 

ボン・クレー：ええ。いつでも打
う

って。というよりあちし打
う

ってもらわ

ないと動
うご

けない…。 

 

Ivankov : Apakah kamu siap?  Bon-boy. 

Bon Clay : I.. iya. Iva-san! 

Ivankov : Sangat bagus kan ya. Emporio Tension Hormone hanya akan menipu 

tubuhmu dan menghilangkan rasa lelahmu sementara. Setelah itu kamu akan 

merasakan efeknya. 

Bon Clay : Iya. Segera  lakukan kapan saja. Jika kamu tidak melakukannya, aku 

tidak bisa bergerak....  

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : わ、のね 

 

C. Kandoushi : - 

31. 3

3 

Episode 444 

10:06-10:32 

Emporio 

Ivankov 

& Bon 

Clay 

イワンコフ：ヒィー！ハー！やっと追
お

い付
つ

いたわ！ 

ボン・クレー：麦
むぎ

ちゃーん。 

ルフィ：ボンちゃん！おおっ！テンション上
あ

がってきてんじゃん！ 

イワンコフ：ヒィー！ハー！ 

ボン・クレー：もう絶好調
ぜっこうちょう

よーう！ 

イワンコフ：ヒィー！ハー！ヒィー！ ハー…！ 

ボン・クレー：んげっ？何
なん

であんたいんのよ？ 

Ｍｒ．１！ 

A. Ninshou daimeishi : あんた 

 

B. Shuujoshi : わ、のよ 

 

C. Kandoushi : - 
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ルフィ：誰
だれ

だ？こいつ。 

ボン・クレー：アラバスタでハラマキちゃんに負
ま

けたやつよう！ 

 

Ivankov : Hi! Ha! Kita berhasil! 

Bon Clay : Mugi-chan. 

Luffy : Bon-chan! Kamu mendapat suntikan itu juga ya! 

Ivankov : Hi! Ha! 

Bon Clay : Aku tidak bisa berhenti! 

Ivankov : Hi! Ha! Hi! Ha!  

Bon Clay : Apa? Kenapa kamu bisa ada disini? Mr. 1? 

Luffy : Siapa? Orang itu? 

Bon Clay : Dia adalah orang yang dikalahkan si rambut hijau di Alabasta! 

32. 3

4 

Episode 445 

05:24-05:50 

Emporio 

Ivankov 
看守
かんしゅ

：看守室
かんしゅしつ

がやられた！鍵
かぎ

を奪
うば

われたぞ！  

イワンコフ：さあ、どんどん仲間
な か ま

を増
ふ

やし監獄内
かんごくない

を大混乱
だいこんらん

に 陥
おとしい

れるブ

ル！そうすれば敵
てき

の防御
ぼうぎょ

も分散
ぶんさん

しヴァタシたちが生
い

き残
のこ

れる確率
かくりつ

も上
あ

が

るってものよ！ 

男
おとこ

：逃
に

げてぇやつぁおりを出
で

ろ！  

 

Sipir penjara : Semua penjaga telah dikalahkan! Kuncinya juga dirampok!  

Ivankov : Nah, bebaskan sebanyak mungkin dan buat penjara semakin kacau! 

Dengn begini, musuh akan kesulitan menahan kita dan kemungkinan untuk bebas 

semakin besar! 

Laki-laki : Keluarlah dan lari!  

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : のよ 

 

C. Kandoushi : - 

33.  Episode 445 

19:13-20:00 

Emporio 

Ivankov 
ルフィ：く～ あんにゃろう！ 

イワンコフ：お待
ま

ち。 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : わよ 
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ルフィ：えっ？ 

イワンコフ：ヴァナータは先
さき

へ進
すす

めと言
い

ったブルわよ。ヒィー！ ハ

ー！ 

ルフィ：うわ～！ 

イワンコフ：ヴァナタにはこのヴァタシが相手
あ い て

してあげる。 

サディ：ヴァナタじゃない！ ん～サディちゃんとお呼
よ

びってば！ 

  

Luffy : Ku ~ kurang ajar! 

Ivankov : Tunggu.  

Luffy : Apa?  

Ivankov : Kamu menyuruhku  untuk melanjutkan! Hi! Ha! 

Luffy : Huwa! 

Ivankov : Akulah musuhmu sekarang. 

Sadi : Itu bukan kamu! Hmm 

 

C. Kandoushi : 

34. 3

6 

Episode 445 

20:40-22:27 

Emporio 

Ivankov 
サディ：フン。オカマ王

おう

のスクリームを聞
き

くのも面白
おもしろ

そう！ 

イワンコフ： 女
おんな

の武器
ぶ き

は美
び

ぼうだけじゃないのよ。このしなやかで柔
やわ

ら

かい動
うご

き！そして 女
おんな

でもむちを振
ふ

るうしか能
のう

のないヴァナタには分
わ

から

ないだろうけど。この女性
じょせい

らしいこまやかな気遣
き づ か

い。迷
まよ

わず成仏
じょうぶつ

するし

ブル。 

男
おとこ

：イ… イワさま縁起
え ん ぎ

でもねえ。俺
おれ

はまだ死
し

んでねえって。 

 

Sadi : Huh. Mendengarkan Jeritan Raja Okama - Kelihatannya menarik! 

Ivankov : Senjata wanita bukan hanya kecantikannya saja. Juga dari keluwesan 

dan kelembutan geraknya ini!  Dan aku tidak yakin kamuseorang wanita  yang 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : のよ 

 

C. Kandoushi : - 
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tidak mengerti bagaimana menggunakan cambuk dengan baik. Tapi, sesama 

wanita akan mudah untuk mengerti. Kuharap kamu juga begitu.  

Laki-laki : I.. Iva-sama beruntung ya. Aku belum mati. 

35. 3

9 

Episode 448 

12:58-13:24 

Bon Clay  ルフィ：おかしいな。毒
どく

のやつさっきまですぐ後
うし

ろにいたのに。 

ボン・クレー：さっきイワさんとイナズマが下
した

の階
かい

で立
た

ち止
ど

まってたわ

ん。 

ルフィ：えっ？じゃ、もしかしてイワちゃんたち毒
どく

のやつと 戦
たたか

ってんの

か？じゃ戻
もど

ろう！ 

ボン・クレー：冗談
じょうだん

じゃないわよ。もしそうならなおさら前
まえ

へ進
すす

まなき

ゃ！信
しん

じるのよ ！奇跡
き せ き

の人力
じんりき

を！ 

 

Luffy : Ini lucu. Manusia racun tadi terasa berada di belakang.  

Bon Clay : Iva-san dan Inazuma mencoba menghentikannya di lantai bawah.  

Luffy : Apaa?  Jadi mereka sekarang sedang melawan manusia racun?  Ayo 

kembali! 

Bon Clay : Jangan bercanda. Jika demikian, aku harus melanjutkan! Aku percaya 

itu! Kekuatan pria ajaib! 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : わよ、のよ 

 

C. Kandoushi : - 

36. 4

0 

Episode 448 

16:56-19:14 

Emporio  

Ivankov  
イワンコフ：ギャー！顔

かお

が！顔
かお

が溶
と

けるウーンナ！ウアーンヌ！顔
かお

が …
・・・

顔
かお

がー！あっ顔
かお

が …
・・・

あっ顔
かお

が …
・・・

。溶
と

け …
・・・

溶
と

け …
・・・

溶
と

け …
・・・

。溶
と

けなー

い！厚化粧
あつげしょう

だったから！ぽい。溶
と

けねーのかよ！ヒィー！ハー！１本取
ほ ん と

られたよ！ヒィー！ハー！ヒーッ！ヒィー！ハー！デスウインク！ 

マゼラン：毒
どく

フグ！ 

イワンコフ：あああーっ！あっ…あーっ！ひもが…ブーツのひもが！ほ

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : のね 

 

C. Kandoushi : - 
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どけ…ほどけ…ほどけ…。ほどけなーい！靴
くつ

ひもついてないから！ヒィ

ー！ハー！ついてねーのかよ！ヒィー！ハー！１本取
ほ ん と

られたよ！ヒィ

ー！ハー！ 

マゼラン：つまらん。 

イワンコフ：えっ？ 

マゼラン：つまらん時間稼
じかんかせ

ぎだ。 

イワンコフ：そう？ヴァターシは面白
おもしろ

かったけどね。じゃあ、そろそろ

けりつけようじゃないのさ。ヴァナータとヴァターシのね！ニューカマ

ー拳法
けんぽう

４４のエステ奥義
お う ぎ

！夢打撃処裏拳
む だ げ し ょ り け ｎ

 

 

Ivankov : Gyaa! Wajahku! Wajahku meleleh!  Wajahku... wajahku.. aa wajahku.. 

aa wajahku.. meleleh.. meleleh... meleleh.. tidak meleleh!  Aku memiliki banyak 

lapisan wajah disini! Poi. Kamu bilang tidak meleleh ya! Hi! Ha! Satu lapisan 

diambil ya! Hi! Ha! Hi! Ha! Ha! Death Wink! 

Magellan : Gelembung racun! 

Ivankov : Oh! Oh ... oh! Tali ... tali sepatu bot! Tidak.. tidak.. tidak lepas!  

Karena sepatu tidak diikat! Hi! Ha! Hi! Ha! Ha! Katakan kamu tdak bisa kan? 

Hi! Ha! Satu diambil Hi! Ha! 

Magellan : Membosankan, 

Ivankov : He? 

Magellan : Kamu telah membuang-buang waktuku. 

Ivankov : Benarkah begitu? Sangat menarik bukan. Bagaimana kalau segera kita 

akhiri saja? Pertarungan antara kamu dan aku! Newkama Kenpo yonjuuyon esute 

ougi! Yume dageki sho riken. 

37. 4

1 

Episode 449 

04:32-04:58 

Bon Clay 
マゼラン：変態

へんたい

の頭
かしら

と取
と

り巻
ま

きの次
つぎ

は貴様
き さ ま

らの番
ばん

だ。 
A. Ninshou daimeishi : - 
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Ｍｒ．３：マゼラン。 

ボン・クレー：そんなイワさんたちが。  

ルフィ：カニちゃん。イワちゃん。くそっ！ 

ボン・クレー：駄目
だ め

よ麦
むぎ

ちゃん。マゼラン
ま ぜ ら ん

からは逃
に

げるしかないのよ！  

 

Magellan : Aku sudah menyelesaikan satu okama, sekarang giliran kalian.  

Mr. 3 : Magellan 

Bon Clay : Iva-san dan lainnya itu 

Luffy : Kani-chan. Iva-chan. Sial! 

Bon clay : Jangan Mugi-chan. Tidak ada cara selain melarikan diri dari 

Magellan! 

B. Shuujoshi : のよ 

 

C. Kandoushi : - 

38. 4

2 

Episode 449 

12:54-13:32 

Bon Clay ボン・クレー：んがーつハツハツハツハ！ここまで来
く

るともう敵
てき

と呼
よ

べ

るやつはいないわね！  

Ｍｒ．１：フッ。油断
ゆ だ ん

しやがってアマチュアか貴様
き さ ま

。 

ボン・クレー：何
なに

よーう！ 

Ｍｒ．１：ここの外
ほか

には少
すく

なくとも軍艦
ぐんかん

が１０隻
せき

はいる。１隻
せき

につき

海兵
かいへい

は８００人
にん

。どういうふうに待
ま

ち構
かま

えてるか分
ぶん

からねえが軍艦
ぐんかん

を１

隻奪
せきうば

うってことはほかの軍艦全部
ぐんかんぜんぶ

を敵
てき

に回
まわ

すということだ。気
き

を抜
ぬ

いて

る場合
ば あ い

か。 

 

Bon Clay : hahaha! Sampai sejauh ini tak ada seorangpun  yang berkeinginan 

menjadi musuh kita!  

Mr. 1 : Jangan lengah! 

Bon Clay : Ada apa memangnya!  

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : わね 

 

C. Kandoushi : - 
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Mr. 1 : Setidaknya ada 10 kapal perang di luar sana. Ada 800 marinir per kapal. 

Aku tidak tahu rencana apa yang mereka lakukan pada kita. Membajak salah satu 

dari kapal merek, mau tidak mau kita juga harus berhadapan dengan kapal lain. 

Kita tidak boleh meremehkannya. 

39. 4

3 

Episode 450 

12:40-13:22 

Bon Clay ボン・クレー：麦
むぎ

ちゃんたちどぅなったかしら？軍艦
ぐんかん

はどぅー？ 

囚人
しゅうじん

：砲撃音
ほうげきおと

は聞
き

こえるけど。霧
きり

の向
む

こうで何
なに

が起
お

きてるかは皆目分
かいもくわ

か

らねえ！きっとあいつらなら軍艦
ぐんかん

１隻間違
せきまちが

いなく奪
うば

ってきてくれるとは

思
おも

うんだが。ボン・クレー：ぬぬ…。 

囚人
しゅうじん

：何
なに

せ距離
き ょ り

がある。奪
うば

ってそして船
ふね

をここまで回
まわ

す時間
じ か ん

を 考
かんが

える

と…。. 

 

Bon Clay : Mugi-chan dan yang lainnya bagaimana? Bagaimana dengan 

kapalnya? 

Tawanan : Aku bisa mendengar suara dari senjata mereka. Tapi aku tidak tahu 

apa yang terjadi di balik kabut itu! Aku tahu pasti mereka bisa mengil salah satu 

kapal itu. 

Bon Clay : Hmm.. 

Tawanan : Tapi itu sangatlah jauh. Mereka harus mencuri dan membawanya 

jauh-jauh kesini. 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : かしら 

 

C. Kandoushi : - 

40. =

4

4 

Episode 451 

15:54-16:18 

Bon Clay ボン・クレー：あちしが一番確実
いちばんかくじつ

にやれる。あちしが開
ひら

けるわ！正義
せ い ぎ

の

門
もん

。 

ジンベエ：お前
まえ

さんその後
ご

どうするつもりじゃ？  

ボン・クレー：それ聞
き

くのやぼじゃなーい？麦
むぎ

ちゃんには通信
つうしん

が切
き

れる

まで黙
だま

っといてねい。オカマの別
わか

れに, 言葉
こ と ば

はいらない。 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : わ 

 

C. Kandoushi ：- 
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Bon Clay : Aku pasti akan melakukannya.  Aku akan membuka gerbang 

keadilan. 

Jinbei : Apa yang kamu lakukan? 

Bon Clay : Jika aku mengatakan itu, tidak akan menjadi keren kan? Jangan 

katakan apapun ke Mugi-chan sebelum kita terpisah. Kata perpisahan tidak ada 

dalam kehidupan Okama. 

41. 4

6 

Episode 454 

06:14-06:42 

Caroline キャロライン：そう。この国
くに

に来
き

ていながら。なかなか素直
す な お

になれない

キャンディは今
いま

までも何人
なんにん

かいたけど。そろそろ救
すく

いの手
て

を差
さ

し伸
の

べて

あげる時
とき

がきたようね。ところでその子
こ

お強
つよ

いの？ 

エリザベス：大
たい

したことありませんがまずまずの蹴
け

りを使
つか

います。 

 

 

Carolline : Baiklah. Saat datang ke negara ini. Orang baru belum bisa jujur akan 

dirinya sendiri. Tapi, aku yakin inilah saatnya untuk mengulurkan tangan. 

Ngomong-ngomong, apa anak itu kuat? 

Elisabet : Dia tidak terlalu kuat, tapi tendangannya begitu hebat.  

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : の 

 

C. Kandoushi :  

42. 4

7 

Episode 454 

06:46-09:14 

Caroline サンジ：どこだここは？それよりも…。何
なん

だこいつらは！ええー？え

っ？うわあー！痛
つう

え…くそっ。 

キャロライン：待
ま

ってたわよ。 

サンジ：えっ？うっ…誰
だれ

だお前
まえ

？ 

エリザベス：お前
まえ

だなんて失礼
しつれい

よ。キャロさまとお呼
よ

びなさい！ 

サンジ：この国の女王か？ 

キャロライン：ううん女王
じょおう

？いやだわ。オホホホ…。 

オカマたち：オホホホ…オホホホ…。 

A. Ninshou daimeishi : あんた 

 

B. Shuujoshi : わよ、わ、わよ 

 

C. Kandoushi : オホホホ、オ

ホホホ 
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キャロライン：正確
せいかく

には女王代理
じょおうだいり

キャロライン！ 

オカマたち：キャー！キャロさまー！ 

サンジ：代理
だ い り

って…。 

キャロライン：カマバッカ王国伝説
おうこくでんせつ

の女王
じょおう

イワさまを差
さ

し置
お

き女王
じょおう

を

名乗
な の

るなんてそんなおこがましい。 

サンジ：女王代理
じょおうだいり

だか何
なん

だか知
ち

らねえがの際
さい

はっきり言
い

っておく。こん

な所
ところ

はもううんざりだ！俺
おれ

をここから出
だ

せ！ 

キャロライン：オホホホ…。そうねいいわよ。 

サンジ：ええっ？ 

キャロライン：ただし。この国
くに

で一番強
いちばんつよ

い者
もの

と 戦
たたか

ってあんたが勝
か

てば

ね。どう？ 

サンジ：願
ねが

ってもねえ！その勝負乗
しょうぶの

った！ 

キャロライン：ではカマバッカ王国伝統
おうこくでんとう

の決闘
けっとう

スタイルに着替
き か

えてもら

いましょう。 

 

Sanji : Dimana ini? Yang paling penting... ada apa dengan mereka?  He? He..? 

uwa..! Sakit ... oh sial. 

Caroline : Saya sudah menunggumu . 

Sanji : He? Siapa ... siapa kamu? 

Elisabet : Kamu kasar sekali. Panggil aku Caro! 

Caroline : Ratu? Oh bukan. Hohoho 

Para okama: Hohoho... hohoho .... 

Caroline : Sebenarnya aku adalah Caroline wakil ratu disini! 

Para okama: Kya! Carol-sama! 
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Sanji : Wakil... 

Carolline : Akulah yang menggantikan sang ratu legendaris Iva-sama di kerajaan 

Kamabaka ini. 

Sanji : Aku tidak peduli kamu ratu atau siapapun. Biarkan aku membersihkan 

diriku.  Sudah cukup berada di tempat ini. Aku ingin keluar dari sini! 

Caroline : Hohoho..  begitu ya, baiklah. 

Sanji : he??  

Caroline : Namun demikian. Jika kamu bisa mengalahkan para petarung terbaik 

Kamabaka. Bagaimana?  

Sanji : Baiklah! Aku terima tantanganmu! 

Caroline : Tapi kamu harus mengenakan kostum petarung Kamabaka ya. 

43. 4

8 

Episode 454 

09:56-12:48 

Caroline サンジ：くそっ。おかしい。何
なん

で一発
いっぱつ

も当
あ

たらねえんだ。それにあの目
め

は何
なん

だ。しかもこの妙
みょう

な動
うご

きはいったい。ううっこの野郎
や ろ う

まさか！ 

キャロライン：よく似合
に あ

ってるわよ。 

サンジ：うわっ見
み

るなー！ハァハァ…っていうか何
なん

で俺
おれ

がパンツ
ぱ ん つ

を見
み

ら

れたからって恥
は

ずかしがらなきゃいけないんだ！ 

キャロライン：それが偽
いつわ

らざる乙女
お と め

の心
こころ

というもの。 

サンジ：黙
だま

れくそっバカバカしい！俺
おれ

は 男
おとこ

だ！こんなもの見
み

られたから

ってどうってこと…。 

 

Sanji : Sial. Ini aneh.. kenapa tendanganku bisa meleset? Dan ada apa dengan 

matanya itu? Gerakan aneh itu. Huh jangan-jangan ini! 

Caroline : Mereka semua melihatmu. 

Sanji : Uwa jangan lihat. Hahaha.. Maksudku, kenapa aku malu karena mereka 

melihat celanaku! 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : わよ、もの 

 

C. Kandoushi :  
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Caroline : Sama halnya seperti hati seorang gadis. 

Sanji : Diam bodoh! Aku adalah laki-laki! Tidak akan kubiarkan kamu 

melihatnya.. 

44. 5

1 

Episode 466 

07:26-08:54 

Emporio  

Ivankov 
クロコダイル：下

した

を見
み

てみろ。答
こた

えが分
わ

かる。 

ジンベエ：親父
お や じ

さん…。 

イワンコフ：もう戦争始
せんそうはじめ

まっチャブルのね。 

ジンベエ：やはり津波
つ な み

は親父
お や じ

さんの宣戦布告
せんせんふこく

じゃったか。そしてこの

氷結
ひょうけつ

は大将青
たいしょうあお

キジ
き じ

の仕業
し わ ざ

。 

ルフィ：お前
まえ

ら聞
き

け！俺
おれ

のアイデアでこれを乗
の

り切
き

る！ここまで来
き

たの

に急
きゅう

がねえと。エースの処刑時間
しょけいじかん

までもう３時間
じ か ん

もねえんだ！ 

バギー：ふむふむ。それで？何
なに

をー？この凍
こお

った波
なみ

を船
ふね

で滑
すべ

り降
お

りるだ

ぁ？ 

ルフィ：それしかねえ！まずこの氷
こおり

に埋
う

まった船
ふね

を氷
こおり

から外
はず

すんだ！ 

Ｍｒ．３：バカカネ！軍艦
ぐんかん

だガネ。動
うご

かせるわけがないガネ！ 

バギー：そうだ！バカちんが！ 

Crocodile : Lihatlah ke bawah. Maka akan tahu jawabannya. 

Ivankov : Perangya akan segera dimulai ya. 

Jinbei : Jadi tsunami itu perbuatan ayah sebagai tanda dimulainya perang. Dan 

yang membekukan ini semua adalah kapten Aokiji. 

Luffy : Kalian, dengarkan aku! Aku ada ide! Kita harus cepat. Kurang dari 3 jam 

lagi eksekusi Ace akan dilakukan! 

Buggy : Hmph. Baiklah? Apa? Mencoba meluncur dari tsunami beku ini? 

Luffy : Kamu bisa melakuknnya! Pertama-tama lepaskan kapal ini dari es! 

Mr. 3 : Bodoh ya! Ini adalah kapal perang. Tidak mungkin bisa bergerak! 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : のね 

 

C. Kandoushi : - 
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Buggy : Dia benar! Dasar bodoh! 

45. 5

2 

Episode 467 

11:34-12:38 

Emporio  

Ivankov 
イワンコフ：麦

むぎ

わらボーイ大丈夫
だいじょうぶ

かい？ 

ルフィ：危
あぶ

ねえ！ありがとうイワちゃん。 

イワンコフ：ヴァターシはヴァナタを死
し

なせないことだっキャブルが

使命
し め い

なんだよ。また黄猿
き さ る

！えっ？いや違
ちが

う。あれは！くま！ 

ルフィ：あっ…あいつ俺
おれ

たちをばらばらにすっ飛
と

ばしたくまみたいなや

つ！ 

イワンコフ：ローリング・エステ！ヒーハー！ハァ ハァ…。バーソロミュ

ー・くま！ひどいじゃない！七武海
しちぶかい

に立場
た ち ば

ってもんもあっティブレでしょうけ

ど、長
なが

い付
つ

き合
あ

いのヴァターシにマジレーザー撃
う

ってくんじゃないよ！ヴァナ

ータ！いくぞー！おー！ ほほほ。 
 

Ivankov : Apa kau baik-baik saja bocah topi jerami? 

Luffy : Bahaya ! terimakasih Iva-chan. 

Ivankov : Tugasku sekarang adalah memastikanmu selamat.  Kizaru lagi! Apa? 

Tidak, tidak. Itu! Kuma! 

Luffy : Dia pria mirip beruang yang memisahkanku dengan teman-teman!  

Ivankov : Putaran estetik! Hi.. ha…! Ha.. ha.. Bartholomew Kuma! Itu tidak 

buruk!  Aku tahu kamu ingin mempertahankan gelarmu di Shichibukai, tapi kita 

sudah lama berteman. Kenapa kamu menembakkan laser itu kearahku ya! Kamu! 

Ayo pergi! Oh! Hohoho. 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : かい 

 

C. Kandoushi : ほほほ。 

 

46. 5

3 

Episode 469 

04:24-05:02 

Emporio  

Ivankov 
イワンコフ：くま！くまいいかげんにおっシブル！ヴァターシよ。ヴァ

ターシのこの顔
かお

を忘
わす

れっタブルの？大概
たいがい

にせにゃあ反撃
はんげき

するよ！さすが

のヴァターシも！ 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : の、のよ 
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ドフラミンゴ：フフフ…。どういうつながりがあったのか知
し

らねえがや

めときな。 

イワンコフ：うん？ 

ドフラミンゴ：話
はな

し掛
か

けても無駄
む だ

だぜ。革命軍幹部
かくめいぐんかんぶ

エンポリオ・イワン

コフ。 

イワンコフ：お前
まえ

は…何
なに

なのよ！どういうことっチャブル！ 

ドフラミンゴ：お前
まえ

の知
し

り合
あ

いってのはおそらくバーソロミュー・くま

だろ。かつて暴君
ぼうくん

くまと呼
よ

ばれてた。あいつなら…。もう死
し

んだよ。 

 

Ivankov : Kuma! Kuma sudah cukup! Ini aku. Apa kamu melupakan wajahku 

ini? aku biasanya akan melawan kembali! Aku juga hebat melakukukannya. 

Doflamingo : Huhuhu… aku tidak tahu bagaimana kamu mengenalnya, tapi 

sebaiknya kamu menyerah saja. 

Ivankov : Um? 

Doflamingo : Tidak ada gunanya berbicara dengannya kokandan pasukan 

revolusi Emporio  Ivankov.  

Ivankov : Kamu… apa maksudmu! Ada apa dengannya! 

Doflamingo : Mungkin kamu mengenal Bartholomew Kuma. Dulu yang pernah 

disebut dengan “Tyrant Kuma”. Jika benar dia… dia sekarang sudah mati. 

C. Kandoushi : - 

47. 5

4 

Episode 469 

12:10-15:16 

Emporio  

Ivankov 
イワンコフ：何

なに

だって？くまが死
し

んだ？じゃあ、目
め

の前
まえ

にいるこいつは

誰
だれ

なのよ？生
い

きてるじゃない。バカ言
い

ってんじゃなっシブル。 

ルフィ：イワちゃん。あっ！クマみたいなやつ。気
き

を付
つ

けろ！イワちゃ

ん。あいつに吹
すい

っ飛
と

ばされたら…。 

イワンコフ：大丈夫
だいじょうぶ

。さっ、くま！そこをおどき！ 

A. Ninshou daimeishi :  

 

B. Shuujoshi : のよ、ね、の

よ、わね、のよ、わよ 

 

C. Kandoushi : - 
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ルフィ：えっ…。イワちゃん、あいつのこと知ってんのか？ 

イワンコフ：ちょっとね。だけど様子
よ う す

が少
すこ

し変
へん

なのよ。 

ドフラミンゴ：フフフ…。２人
り

ともくまに思
おも

い出
で

があるようだがお前
まえ

ら

の思
おも

うくまとこいつは別人
べつじん

だ。 

ルフィ：べ…別人
べつじん

？何言
な に い

ってんだ？あいつ。 

イワンコフ：そんなわけなっシブル！間違
ま ち が

いなく。ニキュニキュの実
じつ

の

能力者
のうりょくしゃ

。こいつはくまよ！返事
へ ん じ

をおしくま！うっ…いらつくわね。もと

もと無口
む く ち

なやつだったけど。 

ドフラミンゴ：だからいくら話
はな

し掛
か

けても無駄
む だ

だって言
い

ってんだろ。つ

い先日
せんじつ

だ。政府
せ い ふ

の科学者
かがくしゃ

Ｄｒ．ベガパンクの最後
さ い ご

の改造
かいぞう

によってこいつ

はとうとう完全
かんぜん

な人間兵器
にんげんへいき

になっちまった。正確
せいかく

には元
もと

バーソロミュ

ー・くま。 

イワンコフ：改造
かいぞう

？兵器
へ い き

？いったい何
なん

のこっちゃっブル？ 

ドフラミンゴ：つまりこいつは政府
せ い ふ

の研究
けんきゅう

する人間兵器
にんげんへいき

の実験体
じっけんたい

となる

ことを 自
みずか

ら志願
し が ん

したのさ。初
はじ

めは手
て

。次
つぎ

は足
あし

。本人
ほんにん

の意識
い し き

は残
のこ

したまま

体
からだ

の各部
か く ぶ

は長期
ちょうき

にわたり少
すこ

しずつ改造
かいぞう

されていった。 

イワンコフ：嘘をつっきゃナブル
な ぶ る

！くまは政府
せ い ふ

を嫌
きら

っているのよ。自分
じ ぶ ん

の 命
いのち

を政府
せ い ふ

に差
さ

し出
だ

すようなまね…そんなこと絶対
ぜったい

にしナ～ブルだわ

よ！ 

 

Ivankov : Apa? Apa Kuma telah mati? Kalau begitu, siapa pria di depan ini? Dia 
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masih hidup. Jangan  berkata yang tidak-tidak. 

Luffy : Iva chan. Aa ! Pria seperti beruang itu. Hati-hati! Iva-chan. Jika kamu 

terkena telapaknya itu… 

Ivankov : Aku baik-baik saja. Wah, Kuma! Minggirlah dari hadapanku! 

Luffy : Apa! Iva-chan, kamu mengenal dia? 

Ivankov : Sedikit. Tapi dia terlihat agak aneh. 

Doflamingo : Huhuhu… sepertinya kalian berdua telah mengenal Kuma ya. Tapi 

Kuma yang kalian kenal itu berbeda dengan ang ada di depan kalian. 

Luffy : O.. orang yang berbeda? Apa yang kamu katakana? Orang itu. 

Ivankov : Itu tidak mungkin! Itu tidak mungkin! Tidak mungkin salah. Aku akin 

dia adalah orang yang memakan buah nikyu-nikyu. Ini Kuma! Katakan sesuatu 

Kuma! Uhhh… dia tidak memperdulikanku. Dia tidak seperti  ini sebelumnya. 

Doflamingo : Jadi tidak ada gunanya berbicara dengannya. Beberapa hari yang 

lalu. Ilmuan pemerintah yaitu Dr. Vegapunk melakukan renovasi terakhir 

padanya dan akhirnya dia sekarang menjadi senjata yang paling sempurna. Lebih 

tepatnya dia sekarang mantan Bartholomew Kuma. 

Ivankov : Renovasi? Senjata? Apa maksudmu? 

Doflamingo : Dengan kata lain, ia mengajukan diri untuk menjadi badan 

eksperimental senjata manusia yang dipelajari pemerintah.  Awalnya tangan. 

Berikutnya adalah kaki. Saat itu kesadarannya masih utuh, mereka 

merenovasinya secara bertahap setiap bagian tubuhnya, sedikit demi sedikit dari 

waktu ke waktu. 

Ivankov : Hentikan omong kosongmu! Kuma sangat membenci pemerintah. Dia 

tidak mungkin memberikan hidupnya kepada pemerintah. Aku tahu dia tidak 

akan melakukan hal itu. 

48. 5

5 

Episode 469 

16:01-19:05 

Emporio  

Ivankov 
イワンコフ：くま！この 数年

すうねん

でヴァナータの身
み

にいったい何
なん

が起
お

きたブ

ルの？ 

ルフィ：ハァハァ…。あいつそういえば…。あんときの最後
さ い ご

に…。 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : の、の、の 

 



235 
 

IR – PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA 
 

 

SKRIPSI ANALISIS BENTUK DAN FUNGSI ... MEYGA SYLVI 

 

イワンコフ：どうしたの？くま。ヴァターシよイワンコフよ。あっ！ど

…どこどこ行
い

ったの？ 

ニューカマーたち：うおー！ 

ルフィ：あっ！ 

イワンコフ：あっ！ 

ルフィ：危
あぶ

ねえぞ。お前
まえ

ら！気
き

を付
つ

けろ！ 

ニューカマーたち：えっ？ 

くま：圧力砲
ぱっどほう

 

ニューカマーたち：うわー！ 

 

Ivankov : Kuma! Apa yang terjadi padamu beberapa tahun ini? 

Luffy : Haha… aku ingat apa yang dia katakan… Waktu itu…  

Ivankov : Ada apa denganmu? Kuma.  Ini aku Ivankov. Pe.. pergi kemana dia? 

Para new kama  : Wow! 

Luffy : Aa! 

Ivankov : Aa! 

Luffy : Berbahaya. Kalian semua! Hati-hati! 

Para new kama  : Apa? 

Kuma : Meriam tekanan. 

Para new kama : Wow! 

C. Kandoushi 

49. 5

6 

Episode 529 

06:00-07:56 

Splatter 

& Splash 
ウソップ：そうだサンジ！酒場

さ か ば

でやっと見
み

つけた血
ち

の提供者
ていきょうしゃ

を紹介
しょうかい

す

るよ。お前
まえ

からも礼
れい

を。 

サンジ：えっ？まさかか弱
よわ

いレディーから俺
おれ

は血
ち

を…。 

スプラッシュ：いいのよ。バカん。 

スプラッタ：よければ…。もっとあげるわ。バカん。あっは～ん。 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : のよ、わ 

 

C. Kandoushi : - 
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Usopp : Oh ya Sanji! Aku akan memperkenalkanmu dengan orang yang telah 

mendonorkan darah untukmu yang akhirnya aku temukan di bar. Kamu harus 

berterimakasih kepadanya. 

Sanji : Ee? Jangan-jangan aku mendapatkan donor darah dari seorang wanita…. 

Splash : Tentu saja. Akan ku donorkanl 

Splatter : Jika kamu mau… Kami akan memberimu lebih banyak lagi. Awwa～. 

50. 5

7 

Episode 530 

14:15-15:32 

Splatter 

& Splash 
チョッパー：うん 脈

みゃく

も安定
あんてい

してきた。もう大丈夫
だいじょうぶ

だ。あの２人
り

が血液
けつえき

を提供
ていきょう

してくれたおかげで助
たす

かったな！ 

サンジ：うっ… あの２人
り

…。感謝
かんしゃ

はするがあいつらのことは忘
わす

れよう…
・・・

。 

チョッパー：ホントによかった！ナミやロビンに会
あ

う前
まえ

にサンジが出血多量
しゅっけつたりょう

で

死
し

んじまったんじゃしゃれになんねえもんな。 

サンジ：ナミさん！ロビンちゃん！ウヘヘヘ…。 

チョッパー：はっ！しまった。サンジがヤベえ。おい来
き

てくれ！スプラ

ッシュ、スプラッタ！ 

スプラッシュ：何々
なになに

～？また私
わたし

たちの血液
けつえき

が必要
ひつよう

なの？ 

スプラッタ：あ～ん。だったら言
い

っていくらでも！ 

スプラッタ・スプラッシュ：あげる～！ 

サンジ：ギャー！ 

スプラッシュ：じっとしてなきゃ駄目
だ め

よ～。バカん。 

スプラッタ：私たちが付
つ

きっきりで看病
かんびょう

して…。 

スプラッタ・スプラッシュ：あ・げ・る～！ 

サンジ：断
だん

ーる！ 

A. Ninshou daimeishi : - 

 

B. Shuujoshi : の、のよ 

 

C. Kandoushi ：あ～ん 
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スプラッシュ：遠慮
えんりょ

しなくていいのよ。 

 
Copper : Baguslah detak jantungmu kembali normal, kamu sudah lebih baik sekarang. 
Kamu harus berterimakasih kepada mereka berdua yang telah mendonorkan darahnya! 
Sanji : Uh ... dua orang itu .... Saya menghargainya tapi lupakan tentang mereka ... 

Copper : Syukurlah kalu begitu! Sangat disayangkan jika kamu sampai mati 

hanya karena kehilangan darah dan kamu tidak bisa bertemu dengan Nami dan 

Robin lagi. 

Sanji : Nami! Robin! U-hehe ... .... 

Copper : Hampir saja. Sanji dalam bahaya. Hei kemarilah, Splash, Splatter! 

Splash : Apa apa? Apa kamu membutuhkan darah kami lagi? 

Splatter : Ah… jika iya, katakanlah! 

Splash ・Splatter :  Akan kami berikan! 

Sanji : Gya…! 

Splash : Kamu tidak boleh banyak bergerak ya. 

Splatter : Tenanglah kami ada di sini… 

Splash ・Splatter : Kami akan memberikannya! 

Sanji : Berhenti! 

Splash : Jangan malu-malu 
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